
  

 
 

 

                                                                                                                                                                                                                                  

                                                                                                                    
 
 
 
 
 
 
 

Date de cession  …… /…… /….. تاري    خ التفويت 
              

IDENTITE DE LA PARTIE VERSANTE      هوية الجانب الدافع 

N° CNI ou carte de séjour  …………………………………….……. رقم البطاقة الوطنية للتعريف أو بطاقة الإقامة 
N° d'identification fiscale   …………………………………….……. رقم التعريف الضريبي 
Nom et prénom  …………………………………….…….…………………………………….…….…………………………………….…….…………………………………  الإسم الشخصي والعائلي 
Adresse du domicile fiscal, du siège social ou du principal établissement  …………………………………….…….…………………………………….… عنوان الموطن الضريبي أو المقر الاجتماعي أو المؤسسة الرئيسية 
Ville …………………………………….……. المدينة 

CADRE A SERVIR PAR LA PARTIE VERSANTE إطار يملأ من طرف الجانب الدافع 

ي  يب  ي تم رقم التعريف الضر
كة الب  للشر

  تفويت سنداتها 
Identifiant fiscal de la société 
dont les titres ont été cédés  

كة  العنوان التجاري للشر
ي تم تفويت

  سنداتها  الب 
Raison sociale de 
la société dont les 

titres ont été 
cédés 

 عدد السندات
 المفوتة

Nombre de 
titres cédés 

الثمن الأحادي للاقتناء أو 
 معدل تكلفة السندات )2( 

 Prix unitaire 
d’acquisition ou coût 

moyen pondéré 
d’acquisition  

  مصاريف الاقتناء
Frais 

d’acquisition 

 ةجماليالإ  تكلفةال
  لاقتناءل

Coût total 
d’acquisition  

الثمن الأحادي 
 للتفويت 

Prix unitaire 
de 

cession  

 مصاريف التفويت
Frais de 
cession 

ي للتفويت المبلغ
ر
الصاف  

 Montant net de 
cession 

 زائد القيمة )2( 
Plus-value 

(2)  

  (A) (B) (C) (D) = (A) x (B) + (C) (E) (F) (G) = (A) x (E) – (F) (H) = (G) - (D) 

          

          

Total                      المجموع  

 المبلغ الأصلي للواجبات
Montant des droits en principal  

(I) = ∑(H) x 20% 

ة بنسبة   ذعير
Pénalité de 

5% ou (3) %10 أو 

 زيادات عن التأخير بنسبة
Majoration de retard de 

5% et  (3) %0,5 و 

Total     المجموع  
 )مجي  إلى الدرهم الأعل(

(arrondi au DH supérieur) 

………………..… …………..… ………………..… ………………..… 

 
 
 
 

 

Modèle RSP040B-26I   نموذج  

 

IMPOT SUR LE REVENU   يبة على الدخل  الضر

 الأرباح الناتجة عن رؤوس الأموال المنقولة ذات المنشأ المغرب   
Profits de capitaux mobiliers de source marocaine 

ها من سندات رأس المال والدينتفويت قيم منقولة   وغير
Cession de valeurs mobilières et autres titres de capital et de créance 

BORDEREAU - AVIS DE VERSEMENT  (1)  ورقة دفع 

Article 173-I du CGI   ائب I من المدونة العامة للضر - 173 ةالماد   

 
 
) 
 
 

 

 



  

CADRE RESERVE A LA RECETTE DE L’ADMINISTRATION FISCALE      ائب  إطار يملأ من طرف قباضة إدارة الضر

 المبلغ الأصلي للواجبات
Montant des droits  

en principal  

ة بنسبة   ذعير
Pénalité de 

5% ou 10 أو%  

 التأخير بنسبةيادات عن ز 
Majoration de retard de 

5% et  0,5 و% 

Total     المجموع  
 )مجي  إلى الدرهم الأعل(

(arrondi au DH supérieur) 

………………..… …………..… ………………..… ………………..… 
 

RAF de ...........................................................               ائب ب قباضة إدارة الضر                                          Cachet et signature   وتوقيعخاتم  
Quittance n°   ……………………      وصل رقم   Date de versement …………………………. تاري    خ الدفع    
 

 
 

1) -Le versement de l’impôt doit être effectué par procédé électronique. A défaut, les sanctions 
prévues à l’article 208 bis du CGI s’appliquent. 

يبة بطريقة أداء يجب القيام ب- (1 ي إالضر
ر
ونية. وف  المنصوصالجزاءات  تطبق طريقةالأداء بهده ال عدم حالةلكي 

ي عليها 
ر
ائبالمكررة  208ة داالم ف  . من المدونة العامة للضر

      - Le versement de l’impôt doit être effectué dans les trente (30) jours qui suivent la date de 
la cession. 

 .( يوما الموالية لتاريخ التفويت30الضريبة خلال الثلاثين )أداء يجب القيام ب -     

2) La plus-value est arrondie à la dizaine de dirhams supérieure. 2 ) يجي  زائد القيمة إلى الدراهم العشر العليا . 
3) En cas de versement hors délai, il est appliqué :  

- une pénalité de 10%, ramenée à 5% si le délai de retard ne dépasse pas 30 jours.  
 

- et une majoration de 5% pour le premier mois de retard et de 0,5% par mois ou fraction de 
mois supplémentaire (article 208 du CGI). 

ي 3
ر
  تطبق:  حالة الأداء بعد انضام الأجل ( ف
ة نسبتها  - ر ) 5%تخفض إلى  10%ذعير ي حالة أداء الواجبات المستحقة داخل أجل لا يتعدى ثلاثير

ر
( 30ف

 ؛يوما من التأخير 
ي )المادة  0.5%عن الشهر الأول من التأخير و 5%وزيادة قدرها  - 

ر
من  208عن كل شهر أو جزء شهر إضاف

ائب(.   المدونة العامة للضر

 


